INLETTING GUIDE SCREWS - FORSTER PRODUCTS, INC. ENFIELD
(1/4"-30) GUIDE SCREWS 2/PACK

Only Way You Can Keep Action Square While Inletting

Headless, extra-long design so you can repeatedly take barreled action in and
out of stock without removing screws. I vy,

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. ENFIELD (1/4"-30) GUIDE SCREWS 2/PACK
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.

Product no.: 319415170

Mfr. No.: SIENFI

Make: Enfield

Model: -

Delivery weight: 0.041kg

UPC: 757253005862

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir Inletting Guide Screws

Einleitung

Vielen Dank, dass du die Inletting Guide Screws von Forster Products, Inc. erworben hast. Diese Schrauben sind so
konzipiert, dass sie die Installation und Entfernung von beschossenen Aktionen in Schaften erleichtern. Sie verfiigen
Uber ein kopfloses, extralanges Design, das eine wiederholte Verwendung ermdglicht, ohne dass die Schrauben
entfernt werden muissen. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
und effektive Verwendung des Produkts gemaf der EUVerordnung tber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen liest und verstehst, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberpriife die Schrauben regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor jedem Gebrauch.
Verwende die Schrauben nur fir den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.

Melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Trage immer geeignete personliche Schutzausristung (PSA) wie eine Schutzbrille, wenn du Werkzeuge mit
den Schrauben verwendest.

® Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung ist, um Unfélle zu vermeiden.
* Verwende beim Anziehen oder Losen der Schrauben keinen GberméaRigen Druck, um ein Abstrippen oder

Beschadigen zu vermeiden.

Vermeide die Verwendung der Schrauben in Umgebungen, die sie extremen Temperaturen oder korrosiven
Stoffen aussetzen kénnen.

Wenn du wahrend der Installation oder Entfernung auf Schwierigkeiten st6l3t, hdre auf und suche Hilfe, anstatt
die Schrauben mit Gewalt zu bearbeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung:

® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit der Installation beginnst.
® Stelle sicher, dass der Bereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation:
® Richte die beschossene Aktion gemafi den Anweisungen des Herstellers mit dem Schaft aus.
® Setze die Inletting Guide Screws in die vorgesehenen Lécher ein.
® Ziehe die Schrauben vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug an, sodass sie fest, aber nicht zu fest
sitzen.
Entfernung:
® Um die beschossene Aktion zu entfernen, schraube die Inletting Guide Screws vorsichtig heraus.
® Bewahre die Schrauben nach der Entfernung an einem sicheren Ort auf, um Verlust oder
Beschadigung zu vermeiden.
Wartung:

® Uberpriife die Schrauben regelmafRig auf Anzeichen von Abnutzung, Rost oder Beschadigung.
® Reinige die Schrauben nach jedem Gebrauch mit einem trockenen Tuch, um ihren Zustand zu
erhalten.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte Schrauben gemaf den drtlichen Vorschriften.
® Entsorge Schrauben nicht im regularen Hausmuill. Nutze stattdessen ausgewiesene Recycling oder
Sondermillanlagen, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Unterstiitzung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen lokalen Distributor.
Stelle sicher, dass du das Produktmodell und alle relevanten Details bereithaltst, um eine effizientere Anfrage zu
ermdglichen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis
mit den Inletting Guide Screws gewahrleisten. Vielen Dank fir deine Aufmerksamkeit fir Sicherheit und die
Einhaltung der EUVerordnung tber die allgemeine Produktsicherheit.



Inletting Guide Screws Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for purchasing the Inletting Guide Screws by Forster Products, Inc. These screws are designed to
facilitate the installation and removal of barreled actions in stocks, providing a headless, extralong design that allows
for repeated use without the need to remove the screws. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that you read and understand all safety instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the screws for any signs of wear or damage before each use.

Use the screws only for their intended purpose as described in this guide.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

®* Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using tools with
the screws.

® Ensure that the work area is clean and free from clutter to prevent accidents.

® Do not use excessive force when tightening or loosening the screws to avoid stripping or damaging them.

® Avoid using the screws in environments that may expose them to extreme temperatures or corrosive
substances.

® |f you experience any difficulty during installation or removal, stop and seek assistance rather than forcing the
screws.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools and materials before starting the installation.
® Ensure that the area is welllit and organized.

2. Installation:
® Align the barreled action with the stock as per the manufacturer's instructions.

® |nsert the Inletting Guide Screws into the designated holes.
® Gently tighten the screws using a suitable tool, ensuring they are snug but not overtightened.

3. Removal:

® To remove the barreled action, carefully unscrew the Inletting Guide Screws.
® Store the screws in a safe place after removal to prevent loss or damage.

4. Maintenance:

® Regularly check the screws for any signs of wear, rust, or damage.
® Clean the screws with a dry cloth after each use to maintain their condition.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or worn screws in accordance with local regulations.

® Do not dispose of screws in regular household waste. Instead, utilize designated recycling or hazardous waste
facilities if applicable.

Contact Information for Further Support



For further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact your local distributor. Ensure that you
have the product model and any relevant details ready for a more efficient inquiry.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the
Inletting Guide Screws. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Tornillos de
Guia de Inletting

Introduccion

Gracias por adquirir los Tornillos de Guia de Inletting de Forster Products, Inc. Estos tornillos estan disefiados para
facilitar la instalacion y extraccién de acciones con cafién en culatas, proporcionando un disefio sin cabeza y extra
largo que permite un uso repetido sin necesidad de quitar los tornillos. Esta guia proporciona instrucciones de
seguridad importantes y pautas para asegurar un uso seguro y efectivo del producto en cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y entender todas las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona regularmente los tornillos en busca de signos de desgaste o dafio antes de cada uso.
Utiliza los tornillos solo para el propdsito previsto como se describe en esta guia.

Informa sobre cualquier condicién insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Siempre usa el equipo de proteccién personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al usar
herramientas con los tornillos.

Asegurate de que el area de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.

No utilices fuerza excesiva al apretar o aflojar los tornillos para evitar desgastarlos o dafarlos.

Evita usar los tornillos en entornos que puedan exponerlos a temperaturas extremas o sustancias corrosivas.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalacion o extraccién, detente y busca ayuda en lugar de forzar
los tornillos.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

®* ReUne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar la instalacion.
® Asegurate de que el area esté bien iluminada y organizada.

2. Instalacion:
® Alinea la accidn con cafién con la culata segun las instrucciones del fabricante.
® |nserta los Tornillos de Guia de Inletting en los agujeros designados.
® Aprieta suavemente los tornillos usando una herramienta adecuada, asegurandote de que estén
ajustados pero no demasiado apretados.

3. Extraccion:

® Para retirar la accion con cafidn, desenrosca cuidadosamente los Tornillos de Guia de Inletting.
® Guarda los tornillos en un lugar seguro después de la extraccion para evitar pérdidas o dafios.

4. Mantenimiento:

® Revisa regularmente los tornillos en busca de signos de desgaste, 6xido o dafio.
® Limpia los tornillos con un pafio seco después de cada uso para mantener su condicién.

Instrucciones de Desecho

® Desecha cualquier tornillo dafiado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
® No deseches los tornillos en la basura doméstica regular. En su lugar, utiliza instalaciones de reciclaje o
desechos peligrosos designadas, si corresponde.



Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para obtener mas asistencia, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local. Asegurate de
tener el modelo del producto y cualquier detalle relevante listos para una consulta mas eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con los
Tornillos de Guia de Inletting. Gracias por tu atencién a la seguridad y cumplimiento con el Reglamento General de

Seguridad de Productos de la UE.



Guide de Sécurité pour les Vis d'Inletting

Introduction

Merci d'avoir acheté les Vis d'Inletting de Forster Products, Inc. Ces vis sont congues pour faciliter l'installation et le
retrait des actions canonnées dans les crosses, offrant un design sans téte et extralong qui permet une utilisation
répétée sans avoir besoin de retirer les vis. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes et des directives
pour garantir une utilisation sdre et efficace du produit, conformément au Réglement Général sur la Sécurité des
Produits de I'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement les vis pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Utilisez les vis uniquement pour leur but prévu comme décrit dans ce guide.

Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation d'outils avec les vis.

® Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne forcez pas lors du serrage ou du desserrage des vis pour éviter de les endommager ou de les déformer.
Evitez d'utiliser les vis dans des environnements susceptibles de les exposer a des températures extrémes ou
a des substances corrosives.

® Sivous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou du retrait, arrétezvous et demandez de l'aide plutét
que de forcer les vis.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer l'installation.
® Assurezvous que I'espace est bien éclairé et organisé.

2. Installation :
® Alignez l'action canonnée avec la crosse selon les instructions du fabricant.
Insérez les Vis d'Inletting dans les trous désignés.
® Serrez doucement les vis a l'aide d'un outil appropri€, en vous assurant qu'elles sont bien ajustées
mais pas trop serrées.

3. Retrait :

® Pour retirer I'action canonnée, dévissez soigneusement les Vis d'Inletting.
® Rangez les vis dans un endroit sdr apres le retrait pour éviter de les perdre ou de les endommager.

4. Entretien :

® Vérifiez régulierement les vis pour tout signe d'usure, de rouille ou de dommage.
® Nettoyez les vis avec un chiffon sec aprés chaque utilisation pour maintenir leur état.

Instructions de Dépot

® Disposez de toute vis endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
® Ne jetez pas les vis dans les déchets ménagers ordinaires. Utilisez plut6t des installations de recyclage ou de
déchets dangereux désignées si applicable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute assistance supplémentaire, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter votre distributeur local.
Assurezvous d'avoir le modeéle du produit et tout détail pertinent prét pour une demande plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, vous pouvez garantir une expérience slre et efficace avec
les Vis d'Inletting. Merci de votre attention a la sécurité et a la conformité avec le Réglement Général sur la Sécurité

des Produits de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Prigionieri di
Inletting

Introduzione

Grazie per aver acquistato i Prigionieri di Inletting della Forster Products, Inc. Questi prigionieri sono progettati per
facilitare I'installazione e la rimozione delle azioni con canna nelle calciature, offrendo un design senza testa ed
extralungo che consente un uso ripetuto senza la necessita di rimuovere le viti. Questa guida fornisce importanti
istruzioni e linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformita con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti del'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona regolarmente i prigionieri per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza i prigionieri solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.

Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |ndossa sempre I'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza,
guando utilizzi strumenti con i prigionieri.
® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Non utilizzare forza eccessiva durante il serraggio o il rilascio dei prigionieri per evitare di danneggiarli o di
svitarli.
Evita di utilizzare i prigionieri in ambienti che potrebbero esporli a temperature estreme o sostanze corrosive.
® Se riscontri difficolta durante l'installazione o la rimozione, fermati e cerca assistenza piuttosto che forzare i
prigionieri.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare l'installazione.
® Assicurati che l'area sia ben illuminata e organizzata.

2. Installazione:
® Allinea l'azione con canna con la calciatura secondo le istruzioni del produttore.
Inserisci i Prigionieri di Inletting nei fori designati.
Serrare delicatamente i prigionieri utilizzando uno strumento adatto, assicurandoti che siano ben fissi
ma non eccessivamente serrati.

3. Rimozione:

® Perrimuovere l'azione con canna, svita con attenzione i Prigionieri di Inletting.
® Conserva i prigionieri in un luogo sicuro dopo la rimozione per prevenire perdite o danni.

4. Manutenzione:

® Controlla regolarmente i prigionieri per eventuali segni di usura, ruggine o danni.
® Pulisci i prigionieri con un panno asciutto dopo ogni utilizzo per mantenere il loro stato.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali prigionieri danneggiati o usurati in conformita con le normative locali.
® Non smaltire i prigionieri nei rifiuti domestici normali. Utilizza invece le strutture di riciclaggio o di smaltimento
dei rifiuti pericolosi designate, se applicabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori assistenze, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il tuo distributore locale.
Assicurati di avere a disposizione il modello del prodotto e eventuali dettagli pertinenti per un'inchiesta piu efficiente.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i
Prigionieri di Inletting. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per la conformita con il Regolamento Generale

sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.



Instrukcja bezpieczenstwa dla Srub prowadzacych do
osady

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup $rub prowadzacych do osady od Forster Products, Inc. Te $ruby zostaly zaprojektowane w
celu ulatwienia instalacji i usuwania osad6w z broni, oferujac bezgtowy, ekstra dtugi projekt, ktéry pozwala na
wielokrotne uzycie bez koniecznosci demontazu Srub. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczgce
bezpieczenstwa i wytyczne, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu zgodnie z unijnym
rozporzadzeniem o ogolnym bezpieczenstwie produktéw (GPSR).

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze przeczytates i zrozumiates wszystkie instrukcje dotyczace bezpieczenstwa przed uzyciem
produktu.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj sruby pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia przed kazdym uzyciem.

Uzywaj srub tylko do ich zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

Zawsze nosi¢ odpowiednie osobiste srodki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne, podczas uzywania
narzedzi z tymi srubami.

® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i wolne od bataganu, aby zapobiec wypadkom.
® Nie uzywaj nadmiernej sity podczas dokrecania lub luzowania srub, aby unikngc¢ ich uszkodzenia lub

zniszczenia.

Unikaj uzywania $rub w srodowiskach, ktére mogg narazac je na ekstremalne temperatury lub substancje
korozyjne.

Jesli napotkasz jakiekolwiek trudnosci podczas instalacji lub usuwania, zatrzymaj sie i popro$ o pomoc,
zamiast wymuszac ruch Srub.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty przed rozpoczeciem instalaciji.
® Upewnij sie, ze obszar jest dobrze o$wietlony i uporzadkowany.

Instalacja:

* Wyréwnaj osade z bronig zgodnie z instrukcjami producenta.

* W16z sruby prowadzace do osady w wyznaczone otwory.

® Delikatnie dokre¢ sruby za pomoca odpowiedniego narzedzia, upewniajac sie, ze sg dobrze
dopasowane, ale nie dokrecone zbyt mocno.

Usuwanie:

® Aby usung¢ osade, ostroznie odkre¢ sruby prowadzace do osady.
® Po usunieciu przechowuj sruby w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec ich zgubieniu lub uszkodzeniu.

4. Konserwacja:

® Regularnie sprawdzaj sruby pod katem oznak zuzycia, rdzy lub uszkodzen.
® (Czys¢ Sruby suchg szmatkg po kazdym uzyciu, aby utrzymac ich stan.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte Sruby zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj $rub do zwyklych odpadéw domowych. Zamiast tego skorzystaj z wyznaczonych zaktadéw
recyklingu lub utylizacji odpadéw niebezpiecznych, jesli to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

Aby uzyskac dalszg pomoc, odwiedz stroneg internetowg producenta lub skontaktuj sie z lokalnym dystrybutorem.
Upewnij sie, ze masz model produktu oraz wszelkie istotne szczegdly, aby przyspieszy¢ zapytanie.

Przestrzegajgc tych instrukcji dotyczgcych bezpieczenstwa i wytycznych, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i
skuteczne doswiadczenie z Srubami prowadzgcymi do osady. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na bezpieczenstwo i
przestrzeganie unijnego rozporzadzenia o ogolnym bezpieczenstwie produktow.



Inletting Guide Screws Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté ostit Forster Products, Inc.:n Inletting Guide Screws ruuvit. N&ma ruuvit on suunniteltu helpottamaan
piipputoiminnon asennusta ja poistamista tukista, ja niiden paatén, ylimittainen muotoilu mahdollistaa toistuvan
kayton ilman ruuvien poistamista. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton varmistamiseksi EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd luet ja ymmarrat kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista saannollisesti ruuvit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa.

Kéayté ruuveja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tédssa oppaassa on kuvattu.
Iimoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Kéayta aina sopivia henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, tydkalujen kayton yhteydessa.
Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja esteetdn onnettomuuksien vélttdmiseksi.

Ala kayta liiallista voimaa ruuvien tiukentamisessa tai I0ysaamisessa, jotta valtyt ruuvien vahingoittumiselta.
Valta ruuvien kayttda ymparistdissd, joissa ne voivat altistua darimmaisille [ampdtiloille tai sydvyttaville
aineille.

® Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai poistamisessa, lopeta ja pyyda apua sen sijaan, etta pakottaisit
ruuvit irti.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja materiaalit ennen asennuksen aloittamista.
® Varmista, ettd alue on hyvin valaistu ja jarjestetty.

2. Asennus:
® Kohdista piipputoiminto tukin kanssa valmistajan ohjeiden mukaan.

® Aseta Inletting Guide Screws ruuvit maaréattyihin reikiin.
® Tiukenna ruuvit varovasti sopivalla tyékalulla, varmistaen, ettd ne ovat tiukkoja mutta eivat liian tiukkoja.

3. Poistaminen:

® Poista piipputoiminto irrottamalla Inletting Guide Screws ruuvit varovasti.
® Sdilyta ruuvit turvallisessa paikassa poiston jéalkeen, jotta ne eivét katoa tai vaurioidu.

4. Huolto:

® Tarkista saannollisesti ruuvit kulumisen, ruosteen tai vaurioiden varalta.
® Puhdista ruuvit kuivalla liinalla jokaisen kayton jéalkeen niiden kunnon yllapitdmiseksi.

Havitysohjeet
® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet ruuvit paikallisten maaraysten mukaisesti.

* Al4 havita ruuveja tavallisessa kotitalousjétteessa. Kayta sen sijaan maarattyja kierratys tai vaarallisten
jatteiden kasittelytiloja, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja Tuki

Lisdavun saamiseksi, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteytta paikalliseen jakelijaan. Varmista, etta sinulla
on tuotenumero ja muut asiaankuuluvat tiedot valmiina tehokkaampaa tiedustelua varten.



Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Inletting
Guide Screws ruuvien kaytdssa. Kiitos, etta kiinnitat huomiota turvallisuuteen ja noudatat EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen vaatimuksia.



Inletting Guide Screws Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du har kopt Inletting Guide Screws fran Forster Products, Inc. Dessa skruvar ar utformade for att
underlatta installation och borttagning av barreled actions i kolvar, och erbjuder en huvudlids, extra lang design som
mojliggdr upprepad anvandning utan att behdva ta bort skruvarna. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner
och riktlinjer for att sékerstélla sdker och effektiv anvandning av produkten i enlighet med EU:s allmanna produkt
sakerhetsférordning (GPSR).

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att du laser och forstar alla séakerhetsinstruktioner innan du anvander produkten.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet skruvarna for tecken pa slitage eller skador innan varje anvandning.
Anvand skruvarna endast for det avsedda syftet som beskrivs i denna guide.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Anvand alltid Iamplig personlig skyddsutrustning (PPE), sasom skyddsglastgon, nar du anvander verktyg med
skruvarna.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skréap for att férhindra olyckor.

Anvand inte dverdriven kraft nar du drar at eller lossar skruvarna for att undvika att de stripas eller skadas.
Undvik att anvanda skruvarna i miljoer som kan utsétta dem for extrema temperaturer eller korrosiva amnen.
Om du upplever nagra svarigheter under installationen eller borttagningen, sluta och sk hjalp istallet for att
tvinga skruvarna.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

* Samla alla nédvandiga verktyg och material innan du pabérjar installationen.
® Se till att omradet ar val upplyst och organiserat.

2. Installation:

® Justera barreled action med kolven enligt tillverkarens instruktioner.
® Satt in Inletting Guide Screws i de avsedda halen.
* Dra forsiktigt at skruvarna med ett lampligt verktyg, se till att de &r atsatta men inte 6verdrivet atdragna.

3. Borttagning:

® FoOr att ta bort barreled action, skruva forsiktigt loss Inletting Guide Screws.
® Forvara skruvarna pa en saker plats efter borttagning for att forhindra forlust eller skada.

4. Underhall:

® Kontrollera regelbundet skruvarna for tecken pa slitage, rost eller skador.
® Rengor skruvarna med en torr trasa efter varje anvandning for att uppréatthalla deras skick.

Avfallsinstruktioner
® Kassera eventuella skadade eller slitna skruvar i enlighet med lokala féreskrifter.

® Kassera inte skruvarna i vanligt hushallsavfall. Anvand istéallet avsedda atervinnings eller farligt
avfallanlaggningar om det ar tillampligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod



For ytterligare hjalp, vanligen hanvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala distributor. Se till att du har
produktmodellen och eventuella relevanta detaljer redo for en mer effektiv forfragan.

Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du sakerstélla en séker och effektiv upplevelse med
Inletting Guide Screws. Tack for din uppmarksamhet pa sékerhet och efterlevnad av EU:s allmanna produkt
sékerhetsforordning.



Bezpecnostni pokyny pro Inletting Guide Screws

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Inletting Guide Screws od spolec¢nosti Forster Products, Inc. Tyto Srouby jsou
navrzeny tak, aby usnadnily instalaci a odstranéni zbrani z pazeb, poskytujici bezhlavy, extra dlouhy design, ktery
umoziuje opakované pouziti bez nutnosti odstrafiovani Sroubt. Tento priivodce obsahuje dllezZité bezpecnostni
pokyny a smérnice k zajiSténi bezpe€ného a efektivniho pouzivani produktu v souladu s nafizenim EU o obecné
bezpecnosti vyrobkd (GPSR).

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze jste si precetli a porozuméli vdem bezpecnostnim pokyntim pfed pouzitim produktu.
Drzte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte Srouby na jakékoli znamky opotfebeni nebo poSkozeni pfed kazdym pouzitim.
Pouzivejte Srouby pouze pro jejich zamysleny Gcel, jak je popsano v tomto prdvodci.

Nahlaste jakékoli nebezpeéné podminky nebo incidenty pfislusnym organdim.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® VZdy noste vhodné osobni ochranné vybaveni (OOP), jako jsou ochranné bryle, pfi pouzivani nastrojl se
Srouby.

® Ujistéte se, ze pracovni prostor je Cisty a bez neporadku, aby se pfedeSlo nehodam.

* NepouZivejte nadmérnou silu pfi utahovani nebo povolovani Sroubl, abyste se vyhnuli jejich poSkozeni nebo
strzeni.

* Vyhnéte se pouzivani Sroubl v prostiedich, ktera je mohou vystavit extrémnim teplotam nebo korozivnim
latkam.

® Pokud narazite na jakékoli potize béhem instalace nebo odstranéni, zastavte a vyhledejte pomoc misto toho,
abyste Srouby nasilné pouzivali.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje a materialy pred zahdjenim instalace.
® Ujistéte se, Ze je prostor dobfe osvétleny a organizovany.

2. Instalace:
® Zarovnejte zbran s pazbou podle pokynd vyrobce.
® Viozte Inletting Guide Screws do uréenych otvor(.
* Jemné utahnéte Srouby pomoci vhodného nastroje, ujistéte se, Ze jsou pevné, ale ne pfetahnuté.

3. Odstranéni:

® Pro odstranéni zbrané opatrné povolte Inletting Guide Screws.
® Ulozte Srouby na bezpecné misto po odstranéni, abyste pfedesli jejich ztraté nebo poSkozeni.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte Srouby na jakékoli zndmky opotfebeni, rzi nebo poskozeni.
® Po kazdém pouziti Cistéte Srouby suchym hadfikem, abyste udrzeli jejich stav.

Pokyny pro likvidaci

® Zbavte se jakychkoli poskozenych nebo opotifebovanych Sroubl v souladu s mistnimi predpisy.
®* Nevyhazujte Srouby do bézného domaciho odpadu. Misto toho vyuzijte ur€ené recyklacni nebo nebezpecné
odpadové zafizeni, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro dalSi pomoc se prosim obratte na webové stranky vyrobce nebo kontaktujte svého mistniho distributora. Ujistéte
se, ze mate model produktu a jakékoli relevantni detaily pfipravené pro efektivnéjsi dotaz.

Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokynl a smérnic mlizete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani Inletting Guide
Screws. Dékujeme za vasi pozornost k bezpeénosti a souladu s nafizenim EU o obecné bezpeénosti vyrobkd.



